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Reference: Chinese Union Simplified

ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
–给–伴奏长
H5329

ל־ אֶֽ
–用
H0413

הַנְּחִיל֗וֹת
–那笛子
H5155

מִזְמ֥וֹר
诗篇
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
–属–大卫的
H1732

י אֲמָרַ֖
我的话语
H0561

׀הַאֲזִ֥ינָה 
侧耳听
H0238

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

ינָה בִּ֣
明白
H0995

יגִי׃ הֲגִֽ
我的沉思
H1901

（大卫的诗，交与伶长。用吹的乐器。）耶和华啊，求你留心听我的言语，顾念我的心思！

יבָה 2 ׀הַקְשִׁ֤
留心听
H7181

לְק֬וֹל
–对–声音

י שַׁוְעִ֗
我呼求的
H7773

י מַלְכִּ֥
我的王
H4428

וֵאלֹהָי֑
–和–我的神
H0430

י־ כִּֽ
因为

יךָ לֶ֗ אֵ֝
–向–你
H0413

ל׃ אֶתְפַּלָּֽ
我祈祷
H6419

我的王我的 神啊，求你垂听我呼求的声音！因为我向你祈祷。

הוָ֗ה3 יְֽ
耶和华
H3068

בֹּ֭קֶר
早晨
H1242

תִּשְׁמַע֣
你听
H8085

קוֹלִ֑י
我的声音

קֶר בֹּ֥
早晨
H1242

עֱרָךְ־ אֶֽ
我摆设

ךָ֗ לְ֝
–给–你

ה׃ וַאֲצַפֶּֽ
–和–我仰望
H6822

耶和华啊，早晨你必听我的声音；早晨我必向你陈明我的心意，并要警醒！

י 4 ׀כִּ֤
因为

א ֹ֤ ל
不
H3808

ל־ אֵֽ
神
H0410

ץ חָפֵ֘
喜欢
H2655

שַׁע  ׀רֶ֥
邪恶
H7562

אָתָּ֑ה
你

א ֹ֖ ל
不
H3808

יְגֻרְךָ֣
与–你–同住

ע׃ רָֽ
恶

因为你不是喜悦恶事的 神，恶人不能与你同居。

א־5 ֹֽ ל
不
H3808

יִתְיַצְּב֣וּ
站立
H3320

הֽ֭וֹלְלִים
狂傲人

לְנֶגֶ֣ד
–在–前面
H2962

עֵינֶי֑ךָ
你的眼

אתָ נֵ֗ שָׂ֝
你恨了
H8130

כָּל־
所有
H3605

עֲלֵי פֹּ֥
作的
H6466

וֶן׃ אָֽ
罪孽的
H0205

狂傲人不能站在你眼前；凡作孽的，都是你所恨恶的。

6֮ תְּאַבֵּד
你灭绝
H0006

דֹּבְרֵ֪י
说的
H1696

זָב֥ כָ֫
谎言
H3577

אִישׁ־
人
H0376

ים דָּמִ֥
流血的
H1818

ה וּמִרְמָ֗
–和–诡诈的
H4820

עֵ֥ב  ׀יְתָ֘
厌恶
H8581

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

说谎言的，你必灭绝；好流人血弄诡诈的，都为耶和华所憎恶。

י7 וַאֲנִ֗
–和–我
H0589

ב בְּרֹ֣
–在–丰盛
H7230

חַ֭סְדְּךָ
你的慈爱

אָב֣וֹא
我进入
H0935

בֵיתֶ֑ךָ
你的殿

אֶשְׁתַּחֲוֶה֥
我敌拜
H7812

אֶל־
–向
H0413

יכַל־ הֵֽ
殿
H1964

דְשְׁךָ֗ קָ֝
你的圣的
H6944

ךָ׃ בְּיִרְאָתֶֽ
–在–你的敬畏里
H3374

至于我，我必凭你丰盛的慈爱进入你的居所；我必存敬畏你的心向你的圣殿下拜。

׀יְהוָה֤ 8
耶和华
H3068

נִי נְחֵ֬
引导–我
H5148

ךָ בְצִדְקָתֶ֗
–在–你的公义里
H6666

עַן לְמַ֥
–因为
H4616

שׁוֹרְרָ֑י
我的仇敌
H8324

]הושר[
使平坦
H3474

ר( )הַיְשַׁ֖
使平直
H3474

לְפָנַי֣
–在–我前面
H6440

ךָ׃ דַּרְכֶּֽ
你的道路
H1870

耶和华啊，求你因我的仇敌，凭你的公义引领我，使你的道路在我面前正直。
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י9 כִּ֤
因为

אֵי֪ן
没有
H0369

יהוּ בְּפִ֡
–在–他口里
H6310

֮ נְכוֹנָה
正直

ם קִרְבָּ֪
他们的内心
H7130

וּ֥וֹת הַ֫
毁灭
H1942

בֶר־ קֶֽ
坟墓
H6913

פָּת֥וּחַ
敞开的

גְּרוֹנָם֑
他们的喉咕
H1627

שׁוֹנָ֗ם לְ֝
他们的舌头
H3956

יקוּן׃ יַחֲלִֽ
奉承

因为，他们的口中没有诚实；他们的心里满有邪恶；他们的喉咙是敞开的坟墓；他们用舌头谄媚人。

ם 10 אֲשִׁימֵ֨ ׀הַֽ
定–他们–罪
H0816

ים אֽ‍ֱלֹהִ֗
神
H0430

֮ יִפְּלוּ
跌倒
H5307

יהֶ֥ם מֹּעֲצ֪וֹתֵ֫ מִֽ
–从–他们的计谋
H4156

ב בְּרֹ֣
–在–多
H7230

פִּ֭שְׁעֵיהֶם
他们的过犯
H6588

הַדִּיחֵמ֑וֹ
驱逐–他们
H5080

כִּי־
因为

רוּ מָ֥
惔逆了
H4784

ךְ׃ בָֽ
–你

神啊，求你定他们的罪！愿他们因自己的计谋跌倒；愿你在他们许多的过犯中把他们逐出，因为他们背叛了你。

וְיִשְׂמְח֨ו11ּ
–和–欢喜
H8055

כָל־
所有
H3605

ח֪וֹסֵי
投靠的
H2620

ךְ בָ֡
–在–你

לְעוֹלָם֣
–到–永远
H5769

יְרַ֭נֵּנוּ
他们欢呼

וְתָסֵךְ֣
–和–你遮盖

עָלֵי֑מוֹ
–在–他们上面

יַעְלְצ֥וּ וְֽ
–和–得意
H5970

ךָ֗ בְ֝
–在–你

י אֹהֲבֵ֥
爱的
H0157

ךָ׃ שְׁמֶֽ
你的名
H8034

凡投靠你的，愿他们喜乐，时常欢呼，因为你护庇他们；又愿那爱你名的人都靠你欢欣。

י־12 כִּֽ
因为

֮ אַתָּה
你

תְּבָרֵ֪ךְ
赐福
H1288

יק דִּ֥ צַ֫
义人
H6662

יְהוָה֑
耶和华
H3068

צִּנָּ֗ה כַּ֝
–如–盾牌

רָצ֥וֹן
恩惠
H7522

נּוּ׃ תַּעְטְרֶֽ
你围绕–他

因为你必赐福与义人；耶和华啊，你必用恩惠如同盾牌四面护卫他。
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